The Project Gutenberg eBook of Index of the Project Gutenberg Works of Miguel de Cervantes Saavedra
This ebook is for the use of anyone anywhere in the United States and most other parts of the world at no cost and with almost no restrictions whatsoever. You may copy it, give it away or re-use it under the terms of the Project Gutenberg License included with this ebook or online at www.gutenberg.org. If you are not located in the United States, you will have to check the laws of the country where you are located before using this eBook.
Title: Index of the Project Gutenberg Works of Miguel de Cervantes Saavedra
Author: Miguel de Cervantes Saavedra
Editor: David Widger
Release date: November 23, 2018 [eBook #58328]
Most recently updated: February 25, 2021
Language: English
Credits: Produced by David Widger
*** START OF THE PROJECT GUTENBERG EBOOK INDEX OF THE PROJECT GUTENBERG WORKS OF MIGUEL DE CERVANTES SAAVEDRA ***
INDEX OF THE PROJECT GUTENBERG
WORKS OF
MIGUEL DE CERVANTES SAAVEDRA
Compiled by David Widger
CONTENTS
Click on the ## before each title to view a linked
table of contents for each of the twelve volumes.
Click on the title itself to open the original online file.
## DON QUIXOTE Vol. 1 ## DON QUIXOTE Vol. 2 ## THE EXEMPLARY NOVELS OF CERVANTES ## WIT AND WISDOM OF DON QUIXOTE ## NUMANTIA |
TABLES OF CONTENTS OF VOLUMES
DON QUIXOTE
by Miguel de Cervantes
Translated by John Ormsby
VOLUME I.
CONTENTS
DON_QUIXOTE_I | |
CHAPTER I | WHICH TREATS OF THE CHARACTER AND PURSUITS OF THE FAMOUS GENTLEMAN DON QUIXOTE OF LA MANCHA |
CHAPTER II | WHICH TREATS OF THE FIRST SALLY THE INGENIOUS DON QUIXOTE MADE FROM HOME |
CHAPTER III | WHEREIN IS RELATED THE DROLL WAY IN WHICH DON QUIXOTE HAD HIMSELF DUBBED A KNIGHT |
CHAPTER IV | OF WHAT HAPPENED TO OUR KNIGHT WHEN HE LEFT THE INN |
CHAPTER V | IN WHICH THE NARRATIVE OF OUR KNIGHT’S MISHAP IS CONTINUED |
CHAPTER VI | OF THE DIVERTING AND IMPORTANT SCRUTINY WHICH THE CURATE AND THE BARBER MADE IN THE LIBRARY OF OUR INGENIOUS GENTLEMAN |
CHAPTER VII | OF THE SECOND SALLY OF OUR WORTHY KNIGHT DON QUIXOTE OF LA MANCHA |
CHAPTER VIII | OF THE GOOD FORTUNE WHICH THE VALIANT DON QUIXOTE HAD IN THE TERRIBLE AND UNDREAMT-OF ADVENTURE OF THE WINDMILLS, WITH OTHER OCCURRENCES WORTHY TO BE FITLY RECORDED |
CHAPTER IX | IN WHICH IS CONCLUDED AND FINISHED THE TERRIFIC BATTLE BETWEEN THE GALLANT BISCAYAN AND THE VALIANT MANCHEGAN |
CHAPTER X | OF THE PLEASANT DISCOURSE THAT PASSED BETWEEN DON QUIXOTE AND HIS SQUIRE SANCHO PANZA |
CHAPTER XI | OF WHAT BEFELL DON QUIXOTE WITH CERTAIN GOATHERDS |
CHAPTER XII | OF WHAT A GOATHERD RELATED TO THOSE WITH DON QUIXOTE |
CHAPTER XIII | IN WHICH IS ENDED THE STORY OF THE SHEPHERDESS MARCELA, WITH OTHER INCIDENTS |
CHAPTER XIV | WHEREIN ARE INSERTED THE DESPAIRING VERSES OF THE DEAD SHEPHERD, TOGETHER WITH OTHER INCIDENTS NOT LOOKED FOR |
CHAPTER XV | IN WHICH IS RELATED THE UNFORTUNATE ADVENTURE THAT DON QUIXOTE FELL IN WITH WHEN HE FELL OUT WITH CERTAIN HEARTLESS YANGUESANS |
CHAPTER XVI | OF WHAT HAPPENED TO THE INGENIOUS GENTLEMAN IN THE INN WHICH HE TOOK TO BE A CASTLE |
CHAPTER XVII | IN WHICH ARE CONTAINED THE INNUMERABLE TROUBLES WHICH THE BRAVE DON QUIXOTE AND HIS GOOD SQUIRE SANCHO PANZA ENDURED IN THE INN, WHICH TO HIS MISFORTUNE HE TOOK TO BE A CASTLE |
CHAPTER XVIII | IN WHICH IS RELATED THE DISCOURSE SANCHO PANZA HELD WITH HIS MASTER, DON QUIXOTE, AND OTHER ADVENTURES WORTH RELATING |
CHAPTER XIX | OF THE SHREWD DISCOURSE WHICH SANCHO HELD WITH HIS MASTER, AND OF THE ADVENTURE THAT BEFELL HIM WITH A DEAD BODY, TOGETHER WITH OTHER NOTABLE OCCURRENCES |
CHAPTER XX | OF THE UNEXAMPLED AND UNHEARD-OF ADVENTURE WHICH WAS ACHIEVED BY THE VALIANT DON QUIXOTE OF LA MANCHA WITH LESS PERIL THAN ANY EVER ACHIEVED BY ANY FAMOUS KNIGHT IN THE WORLD |
CHAPTER XXI | WHICH TREATS OF THE EXALTED ADVENTURE AND RICH PRIZE OF MAMBRINO’S HELMET, TOGETHER WITH OTHER THINGS THAT HAPPENED TO OUR INVINCIBLE KNIGHT |
CHAPTER XXII | OF THE FREEDOM DON QUIXOTE CONFERRED ON SEVERAL UNFORTUNATES WHO AGAINST THEIR WILL WERE BEING CARRIED WHERE THEY HAD NO WISH TO GO |
CHAPTER XXIII | OF WHAT BEFELL DON QUIXOTE IN THE SIERRA MORENA, WHICH WAS ONE OF THE RAREST ADVENTURES RELATED IN THIS VERACIOUS HISTORY |
CHAPTER XXIV | IN WHICH IS CONTINUED THE ADVENTURE OF THE SIERRA MORENA |
CHAPTER XXV | WHICH TREATS OF THE STRANGE THINGS THAT HAPPENED TO THE STOUT KNIGHT OF LA MANCHA IN THE SIERRA MORENA, AND OF HIS IMITATION OF THE PENANCE OF BELTENEBROS |
CHAPTER XXVI | IN WHICH ARE CONTINUED THE REFINEMENTS WHEREWITH DON QUIXOTE PLAYED THE PART OF A LOVER IN THE SIERRA MORENA |
CHAPTER XXVII | OF HOW THE CURATE AND THE BARBER PROCEEDED WITH THEIR SCHEME; TOGETHER WITH OTHER MATTERS WORTHY OF RECORD IN THIS GREAT HISTORY |
CHAPTER XXVIII | WHICH TREATS OF THE STRANGE AND DELIGHTFUL ADVENTURE THAT BEFELL THE CURATE AND THE BARBER IN THE SAME SIERRA |
CHAPTER XXIX | WHICH TREATS OF THE DROLL DEVICE AND METHOD ADOPTED TO EXTRICATE OUR LOVE-STRICKEN KNIGHT FROM THE SEVERE PENANCE HE HAD IMPOSED UPON HIMSELF |
CHAPTER XXX | WHICH TREATS OF ADDRESS DISPLAYED BY THE FAIR DOROTHEA, WITH OTHER MATTERS PLEASANT AND AMUSING |
CHAPTER XXXI | OF THE DELECTABLE DISCUSSION BETWEEN DON QUIXOTE AND SANCHO PANZA, HIS SQUIRE, TOGETHER WITH OTHER INCIDENTS |
CHAPTER XXXII | WHICH TREATS OF WHAT BEFELL DON QUIXOTE’S PARTY AT THE INN |
CHAPTER XXXIII | IN WHICH IS RELATED THE NOVEL OF “THE ILL-ADVISED CURIOSITY” |
CHAPTER XXXIV | IN WHICH IS CONTINUED THE NOVEL OF “THE ILL-ADVISED CURIOSITY” |
CHAPTER XXXV | WHICH TREATS OF THE HEROIC AND PRODIGIOUS BATTLE DON QUIXOTE HAD WITH CERTAIN SKINS OF RED WINE, AND BRINGS THE NOVEL OF “THE ILL-ADVISED CURIOSITY” TO A CLOSE |
CHAPTER XXXVI | WHICH TREATS OF MORE CURIOUS INCIDENTS THAT OCCURRED AT THE INN |
CHAPTER XXXVII | IN WHICH IS CONTINUED THE STORY OF THE FAMOUS PRINCESS MICOMICONA, WITH OTHER DROLL ADVENTURES |
CHAPTER XXXVIII | WHICH TREATS OF THE CURIOUS DISCOURSE DON QUIXOTE DELIVERED ON ARMS AND LETTERS |
CHAPTER XXXIX | WHEREIN THE CAPTIVE RELATES HIS LIFE AND ADVENTURES |
CHAPTER XL | IN WHICH THE STORY OF THE CAPTIVE IS CONTINUED |
CHAPTER XLI | IN WHICH THE CAPTIVE STILL CONTINUES HIS ADVENTURES |
CHAPTER XLII | WHICH TREATS OF WHAT FURTHER TOOK PLACE IN THE INN, AND OF SEVERAL OTHER THINGS WORTH KNOWING |
CHAPTER XLIII | WHEREIN IS RELATED THE PLEASANT STORY OF THE MULETEER, TOGETHER WITH OTHER STRANGE THINGS THAT CAME TO PASS IN THE INN |
CHAPTER XLIV | IN WHICH ARE CONTINUED THE UNHEARD-OF ADVENTURES OF THE INN |
CHAPTER XLV | IN WHICH THE DOUBTFUL QUESTION OF MAMBRINO’S HELMET AND THE PACK-SADDLE IS FINALLY SETTLED, WITH OTHER ADVENTURES THAT OCCURRED IN TRUTH AND EARNEST |
CHAPTER XLVI | OF THE END OF THE NOTABLE ADVENTURE OF THE OFFICERS OF THE HOLY BROTHERHOOD; AND OF THE GREAT FEROCITY OF OUR WORTHY KNIGHT, DON QUIXOTE |
CHAPTER XLVII | OF THE STRANGE MANNER IN WHICH DON QUIXOTE OF LA MANCHA WAS CARRIED AWAY ENCHANTED, TOGETHER WITH OTHER REMARKABLE INCIDENTS |
CHAPTER XLVIII | IN WHICH THE CANON PURSUES THE SUBJECT OF THE BOOKS OF CHIVALRY, WITH OTHER MATTERS WORTHY OF HIS WIT |
CHAPTER XLIX | WHICH TREATS OF THE SHREWD CONVERSATION WHICH SANCHO PANZA HELD WITH HIS MASTER DON QUIXOTE |
CHAPTER L | OF THE SHREWD CONTROVERSY WHICH DON QUIXOTE AND THE CANON HELD, TOGETHER WITH OTHER INCIDENTS |
CHAPTER LI | WHICH DEALS WITH WHAT THE GOATHERD TOLD THOSE WHO WERE CARRYING OFF DON QUIXOTE |
CHAPTER LII | OF THE QUARREL THAT DON QUIXOTE HAD WITH THE GOATHERD, TOGETHER WITH THE RARE ADVENTURE OF THE PENITENTS, WHICH WITH AN EXPENDITURE OF SWEAT HE BROUGHT TO A HAPPY CONCLUSION |
DON QUIXOTE
by Miguel de Cervantes
VOLUME II
Translated by John Ormsby
CONTENTS
DON_QUIXOTE_II | |
CHAPTER I | OF THE INTERVIEW THE CURATE AND THE BARBER HAD WITH DON QUIXOTE ABOUT HIS MALADY |
CHAPTER II | WHICH TREATS OF THE NOTABLE ALTERCATION WHICH SANCHO PANZA HAD WITH DON QUIXOTE’S NIECE, AND HOUSEKEEPER, TOGETHER WITH OTHER DROLLMATTERS |
CHAPTER III | OF THE LAUGHABLE CONVERSATION THAT PASSED BETWEEN DON QUIXOTE, SANCHO PANZA, AND THE BACHELOR SAMSON CARRASCO |
CHAPTER IV | IN WHICH SANCHO PANZA GIVES A SATISFACTORY REPLY TO THE DOUBTS AND QUESTIONS OF THE BACHELOR SAMSON CARRASCO, TOGETHER WITH OTHER MATTERS WORTH KNOWING AND TELLING |
CHAPTER V | OF THE SHREWD AND DROLL CONVERSATION THAT PASSED BETWEEN SANCHO PANZA AND HIS WIFE TERESA PANZA, AND OTHER MATTERS WORTHY OF BEING DULY RECORDED |
CHAPTER VI | OF WHAT TOOK PLACE BETWEEN DON QUIXOTE AND HIS NIECE AND HOUSEKEEPER; ONE OF THE MOST IMPORTANT CHAPTERS IN THE WHOLE HISTORY |
CHAPTER VII | OF WHAT PASSED BETWEEN DON QUIXOTE AND HIS SQUIRE, TOGETHER WITH OTHER VERY NOTABLE INCIDENTS |
CHAPTER VIII | WHEREIN IS RELATED WHAT BEFELL DON QUIXOTE ON HIS WAY TO SEE HIS LADY DULCINEA DEL TOBOSO |
CHAPTER IX | WHEREIN IS RELATED WHAT WILL BE SEEN THERE |
CHAPTER X | WHEREIN IS RELATED THE CRAFTY DEVICE SANCHO ADOPTED TO ENCHANT THE LADY DULCINEA, AND OTHER INCIDENTS AS LUDICROUS AS THEY ARE TRUE |
CHAPTER XI | OF THE STRANGE ADVENTURE WHICH THE VALIANT DON QUIXOTE HAD WITH THE CAR OR CART OF “THE CORTES OF DEATH” |
CHAPTER XII | OF THE STRANGE ADVENTURE WHICH BEFELL THE VALIANT DON QUIXOTE WITH THE BOLD KNIGHT OF THE MIRRORS |
CHAPTER XIII | IN WHICH IS CONTINUED THE ADVENTURE OF THE KNIGHT OF THE GROVE, TOGETHER WITH THE SENSIBLE, ORIGINAL, AND TRANQUIL COLLOQUY THAT PASSED BETWEEN THE TWO SQUIRES |
CHAPTER XIV | WHEREIN IS CONTINUED THE ADVENTURE OF THE KNIGHT OF THE GROVE |
CHAPTER XV | WHEREIN IT IS TOLD AND KNOWN WHO THE KNIGHT OF THE MIRRORS AND HIS SQUIRE WERE |
CHAPTER XVI | OF WHAT BEFELL DON QUIXOTE WITH A DISCREET GENTLEMAN OF LA MANCHA |
CHAPTER XVII | WHEREIN IS SHOWN THE FURTHEST AND HIGHEST POINT WHICH THE UNEXAMPLEDCOURAGE OF DON QUIXOTE REACHED OR COULD REACH; TOGETHER WITH THE HAPPILY ACHIEVED ADVENTURE OF THE LIONS |
CHAPTER XVIII | OF WHAT HAPPENED DON QUIXOTE IN THE CASTLE OR HOUSE OF THE KNIGHT OF THE GREEN GABAN, TOGETHER WITH OTHER MATTERS OUT OF THE COMMON |
CHAPTER XIX | IN WHICH IS RELATED THE ADVENTURE OF THE ENAMOURED SHEPHERD, TOGETHER WITH OTHER TRULY DROLL INCIDENTS |
CHAPTER XX | WHEREIN AN ACCOUNT IS GIVEN OF THE WEDDING OF CAMACHO THE RICH, TOGETHER WITH THE INCIDENT OF BASILIO THE POOR |
CHAPTER XXI | IN WHICH CAMACHO’S WEDDING IS CONTINUED, WITH OTHER DELIGHTFUL INCIDENTS |
CHAPTER XXII | WHEREIN IS RELATED THE GRAND ADVENTURE OF THE CAVE OF MONTESINOS IN THE HEART OF LA MANCHA, WHICH THE VALIANT DON QUIXOTE BROUGHT TO A HAPPY TERMINATION |
CHAPTER XXIII | OF THE WONDERFUL THINGS THE INCOMPARABLE DON QUIXOTE SAID HE SAW IN THE PROFOUND CAVE OF MONTESINOS, THE IMPOSSIBILITY AND MAGNITUDE OF WHICH CAUSE THIS ADVENTURE TO BE DEEMED APOCRYPHAL |
CHAPTER XXIV | WHEREIN ARE RELATED A THOUSAND TRIFLING MATTERS, AS TRIVIAL AS THEY ARE NECESSARY TO THE RIGHT UNDERSTANDING OF THIS GREAT HISTORY |
CHAPTER XXV | WHEREIN IS SET DOWN THE BRAYING ADVENTURE, AND THE DROLL ONE OF THE PUPPET-SHOWMAN, TOGETHER WITH THE MEMORABLE DIVINATIONS OF THE DIVINING APE |
CHAPTER XXVI | WHEREIN IS CONTINUED THE DROLL ADVENTURE OF THE PUPPET-SHOWMAN, TOGETHER WITH OTHER THINGS IN TRUTH RIGHT GOOD |
CHAPTER XXVII | WHEREIN IT IS SHOWN WHO MASTER PEDRO AND HIS APE WERE, TOGETHER WITH THE MISHAP DON QUIXOTE HAD IN THE BRAYING ADVENTURE, WHICH HE DID NOT CONCLUDE AS HE WOULD HAVE LIKED OR AS HE HAD EXPECTED |
CHAPTER XXVIII | OF MATTERS THAT BENENGELI SAYS HE WHO READS THEM WILL KNOW, IF HE READS THEM WITH ATTENTION |
CHAPTER XXIX | OF THE FAMOUS ADVENTURE OF THE ENCHANTED BARK |
CHAPTER XXX | OF DON QUIXOTE’S ADVENTURE WITH A FAIR HUNTRESS |
CHAPTER XXXI | WHICH TREATS OF MANY AND GREAT MATTERS |
CHAPTER XXXII | OF THE REPLY DON QUIXOTE GAVE HIS CENSURER, WITH OTHER INCIDENTS, GRAVE AND DROLL |
CHAPTER XXXIII | OF THE DELECTABLE DISCOURSE WHICH THE DUCHESS AND HER DAMSELS HELD WITH SANCHO PANZA, WELL WORTH READING AND NOTING |
CHAPTER XXXIV | WHICH RELATES HOW THEY LEARNED THE WAY IN WHICH THEY WERE TO DISENCHANT THE PEERLESS DULCINEA DEL TOBOSO, WHICH IS ONE OF THE RAREST ADVENTURES IN THIS BOOK |
CHAPTER XXXV | WHEREIN IS CONTINUED THE INSTRUCTION GIVEN TO DON QUIXOTE TOUCHING THE DISENCHANTMENT OF DULCINEA, TOGETHER WITH OTHER MARVELLOUS INCIDENTS |
CHAPTER XXXVI | WHEREIN IS RELATED THE STRANGE AND UNDREAMT-OF ADVENTURE OF THE DISTRESSED DUENNA, ALIAS THE COUNTESS TRIFALDI, TOGETHER WITH A LETTER WHICH SANCHO PANZA WROTE TO HIS WIFE, TERESA PANZA |
CHAPTER XXXVII | WHEREIN IS CONTINUED THE NOTABLE ADVENTURE OF THE DISTRESSED DUENNA |
CHAPTER XXXVIII | WHEREIN IS TOLD THE DISTRESSED DUENNA’S TALE OF HER MISFORTUNES |
CHAPTER XXXIX | IN WHICH THE TRIFALDI CONTINUES HER MARVELLOUS AND MEMORABLE STORY |
CHAPTER XL | OF MATTERS RELATING AND BELONGING TO THIS ADVENTURE AND TO THIS MEMORABLE HISTORY |
CHAPTER XLI | OF THE ARRIVAL OF CLAVILENO AND THE END OF THIS PROTRACTED ADVENTURE |
CHAPTER XLII | OF THE COUNSELS WHICH DON QUIXOTE GAVE SANCHO PANZA BEFORE HE SET OUT TO GOVERN THE ISLAND, TOGETHER WITH OTHER WELL-CONSIDERED MATTERS |
CHAPTER XLIII | OF THE SECOND SET OF COUNSELS DON QUIXOTE GAVE SANCHO PANZA |
CHAPTER XLIV | HOW SANCHO PANZA WAS CONDUCTED TO HIS GOVERNMENT, AND OF THE STRANGE ADVENTURE THAT BEFELL DON QUIXOTE IN THE CASTLE |
CHAPTER XLV | OF HOW THE GREAT SANCHO PANZA TOOK POSSESSION OF HIS ISLAND, AND OF HOW HE MADE A BEGINNING IN GOVERNING |
CHAPTER XLVI | OF THE TERRIBLE BELL AND CAT FRIGHT THAT DON QUIXOTE GOT IN THE COURSE OF THE ENAMOURED ALTISIDORA’S WOOING |
CHAPTER XLVII | WHEREIN IS CONTINUED THE ACCOUNT OF HOW SANCHO PANZA CONDUCTED HIMSELF IN HIS GOVERNMENT |
CHAPTER XLVIII | OF WHAT BEFELL DON QUIXOTE WITH DONA RODRIGUEZ, THE DUCHESS’S DUENNA, TOGETHER WITH OTHER OCCURRENCES WORTHY OF RECORD AND ETERNAL REMEMBRANCE |
CHAPTER XLIX | OF WHAT HAPPENED SANCHO IN MAKING THE ROUND OF HIS ISLAND |
CHAPTER L | WHEREIN IS SET FORTH WHO THE ENCHANTERS AND EXECUTIONERS WERE WHO FLOGGED THE DUENNA AND PINCHED DON QUIXOTE, AND ALSO WHAT BEFELL THE PAGE WHO CARRIED THE LETTER TO TERESA PANZA, SANCHO PANZA’S WIFE |
CHAPTER LI | OF THE PROGRESS OF SANCHO’S GOVERNMENT, AND OTHER SUCH ENTERTAINING MATTERS |
CHAPTER LII | WHEREIN IS RELATED THE ADVENTURE OF THE SECOND DISTRESSED OR AFFLICTED DUENNA, OTHERWISE CALLED DONA RODRIGUEZ |
CHAPTER LIII | OF THE TROUBLOUS END AND TERMINATION SANCHO PANZA’S GOVERNMENT CAME TO |
CHAPTER LIV | WHICH DEALS WITH MATTERS RELATING TO THIS HISTORY AND NO OTHER |
CHAPTER LV | OF WHAT BEFELL SANCHO ON THE ROAD, AND OTHER THINGS THAT CANNOT BE SURPASSED |
CHAPTER LVI | OF THE PRODIGIOUS AND UNPARALLELED BATTLE THAT TOOK PLACE BETWEEN DON QUIXOTE OF LA MANCHA AND THE LACQUEY TOSILOS IN DEFENCE OF THE DAUGHTER OF DONA RODRIGUEZ |
CHAPTER LVII | WHICH TREATS OF HOW DON QUIXOTE TOOK LEAVE OF THE DUKE, AND OF WHAT FOLLOWED WITH THE WITTY AND IMPUDENT ALTISIDORA, ONE OF THE DUCHESS’S DAMSELS |
CHAPTER LVIII | WHICH TELLS HOW ADVENTURES CAME CROWDING ON DON QUIXOTE IN SUCH NUMBERS THAT THEY GAVE ONE ANOTHER NO BREATHING-TIME |
CHAPTER LIX | WHEREIN IS RELATED THE STRANGE THING, WHICH MAY BE REGARDED AS AN ADVENTURE, THAT HAPPENED DON QUIXOTE |
CHAPTER LX | OF WHAT HAPPENED DON QUIXOTE ON HIS WAY TO BARCELONA |
CHAPTER LXI | OF WHAT HAPPENED DON QUIXOTE ON ENTERING BARCELONA, TOGETHER WITH OTHER MATTERS THAT PARTAKE OF THE TRUE RATHER THAN OF THE INGENIOUS |
CHAPTER LXII | WHICH DEALS WITH THE ADVENTURE OF THE ENCHANTED HEAD, TOGETHER WITH OTHER TRIVIAL MATTERS WHICH CANNOT BE LEFT UNTOLD |
CHAPTER LXIII | OF THE MISHAP THAT BEFELL SANCHO PANZA THROUGH THE VISIT TO THE GALLEYS, AND THE STRANGE ADVENTURE OF THE FAIR MORISCO |
CHAPTER LXIV | TREATING OF THE ADVENTURE WHICH GAVE DON QUIXOTE MORE UNHAPPINESS THAN ALL THAT HAD HITHERTO BEFALLEN HIM |
CHAPTER LXV | WHEREIN IS MADE KNOWN WHO THE KNIGHT OF THE WHITE MOON WAS; LIKEWISE DON GREGORIO’S RELEASE, AND OTHER EVENTS |
CHAPTER LXVI | WHICH TREATS OF WHAT HE WHO READS WILL SEE, OR WHAT HE WHO HAS IT READ TO HIM WILL HEAR |
CHAPTER LXVII | OF THE RESOLUTION DON QUIXOTE FORMED TO TURN SHEPHERD AND TAKE TO A LIFE IN THE FIELDS WHILE THE YEAR FOR WHICH HE HAD GIVEN HIS WORD WAS RUNNING ITS COURSE; WITH OTHER EVENTS TRULY DELECTABLE AND HAPPY |
CHAPTER LXVIII | OF THE BRISTLY ADVENTURE THAT BEFELL DON QUIXOTE |
CHAPTER LXIX | OF THE STRANGEST AND MOST EXTRAORDINARY ADVENTURE THAT BEFELL DON QUIXOTE IN THE WHOLE COURSE OF THIS GREAT HISTORY |
CHAPTER LXX | WHICH FOLLOWS SIXTY-NINE AND DEALS WITH MATTERS INDISPENSABLE FOR THE CLEAR COMPREHENSION OF THIS HISTORY |
CHAPTER LXXI | OF WHAT PASSED BETWEEN DON QUIXOTE AND HIS SQUIRE SANCHO ON THE WAY TO THEIR VILLAGE |
CHAPTER LXXII | OF HOW DON QUIXOTE AND SANCHO REACHED THEIR VILLAGE |
CHAPTER LXXIII | OF THE OMENS DON QUIXOTE HAD AS HE ENTERED HIS OWN VILLAGE, AND OTHER INCIDENTS THAT EMBELLISH AND GIVE A COLOUR TO THIS GREAT HISTORY |
CHAPTER LXXIV | OF HOW DON QUIXOTE FELL SICK, AND OF THE WILL HE MADE, AND HOW HE DIED |
THE EXEMPLARY NOVELS OF CERVANTES.
Translated From The Spanish By Walter K. Kelly
1881
CONTENTS
WIT AND WISDOM OF DON QUIXOTE
By Roberts Brothers
1882
INDEX.
Abadexo, 9. Adam, the first head scratched, 168. Adventure of the dead body, 51. Adventures of Esplandian, 17. Alamos of Medina del Campo, 199. Aldermen, the braying, 169. Altisidora, songs of, 219, 265. Amadis de Gaul, 4, 17. Amadis de Greece, 19. Arms, the honorable profession of, 173. Araucana, 24. Austriada, 24. Bacallao, 9. Barabbas, wife for, 115. Barataria, the island of, 220, 223, 250. Barber's basin, taken for Mambrino's helmet, 58. Basilius the Poor, adventure of, 147. Belfreys and palfreys much the same, 125. Boar hunt, the, 182. Bray, town of, 172. Cane, the hollow, 227. Carrasco, views upon critics, 109;
Comedy, adherence to the unities necessary, 89. Countryman, the tale of, 239. Critic, not cricket, 163. Cuenza, cloth of, 180. Cupid's address at wedding of Quiteria, 153. Curadillo, 9. Cure of jealousy, 23. Dapple, 181, 182, 184, 197. Darinel, 18. Dead body, adventure of, 51. Death, Sancho's views on, 165. Description of a lady, 33. Diana, the, of Montemayor, 20, 23. Disenchantment of Dulcinea, 187, 196. Don Bellionis, 20. Don Diego de Miranda, 20. Don Galaor, serving no especial mistress, 36. Don Olivante de Laura, 18. Don Kyrie Eleison of Montalvan, 20. Don Quixote, income of, 1;
Dulcinea, described by Don Quixote, 37; Earldom, Sancho's views of the management of one, 91. El Cancionero, 23. Enchanter's errand, the, 188. Epitaphs on Don Quixote, 96, 98, 288. Epitaphs on Dulcinea, 99. Ermine, a modest women compared to one, 73. Fabila, the fate of, 184. Fish Nicholas, 143. Florismarle of Hyrcania, 18. Fort, Sonnet on the, 84. Frasso, Antonio de lo, 23. Friendship, sonnet to, 69. Galatea of Cervantes, 24. Genealogies reduced to four kinds, 119. Gil Polo, 23. Golden Age, panegyric upon the, 29. Goleta, sonnet upon the, 83. Governor's round of inspection, 245. Gratitude a duty, 61. Heaven, death by the hand of, demands patience, 55. Herdsmen, the purse of the, 199. Herradura, the, 199. Industry tranquillizing, 281. Instructions for government of Island, 203-210. Island of Sancho Panza, promise of, 25, 26; Julius Cæsar, anecdote of, 174. Knighted, Don Quixote, 14. Knight-errant, the, without a mistress, 4, 36, 177;
Knight of the Cross, 19. Knight Platir, 19. Knight, the, reproved, 198;
Lace-bone, 263. Lace worn in Purgatory, 281. La Mancha, 1, 95, 288. Lanzarote, romance of, 8. Learning of Sancho Panza, 28, 205. Letters, from Don Quixote, 255; Library of Don Quixote destroyed, 16. Licentiate, story of, 100. Lions, adventure with, 133. Lucifer, the first tumbler, 168. Mambrino's helmet, 56. Manuscript discovered in Saragossa, 95. Marcela, cruelty of, 33, 37, 39. Marriage of Camacho the Rich, 147. Mateo Boyardo, 19. Merlin, 188-190. Miraguardia, castle of, 20. Mirror of chivalry, 19. Molinera buckles the spurs, 15. Monteil, plains of, 26. Monsurato, 24. Montesinos, care of, 181. Nymphs of Enares, 23. Olalia, poem to, 31. Oran, general of, 133. Palinurus, 84. Panza, Sancho, vide Sancho Panza. Panza, Teresa, vide Teresa Panza. Parley about the penance, 189. Pastor Fido, 274. Penance, a pleasing, 65. Penance of Don Quixote, 63. Poem addressed to Dulcinea, 66. Poem addressed to Olalia, 31. Poetry, views of Don Quixote upon, 131 Praise of poverty, 217. Proverbs. See Index To Proverbs. Proverbs, Don Quixote's dislike of, 186, 212, 215, 215. Proverbs of Sancho Panza, 212. Pyramus and Thisbe, story of, 145. Queen Pintiquinestra, 18. Quexana, Antonia, heiress of Don Quixote, 286. Quixote, Don, vide Don Quixote. Quiteria, the Fair, 147. Retention, definition of, 63. Rosinante, named, 3; Saints and knights-errant compared, 123. Sancha Mary, a match for her considered, 113-115. Sanchica, 263. Sancho Panza, becomes a squire, 25;
Scholars, sufferings of, 78, 79. Serenade, a, 218. Seville, story of lunatic of, 100. Shepherd of Iberia, 23. Shepherd of Filida, 23. Sleep, Sancho's views upon, 277. Soldier, sufferings of the, 79, 80. Tailor, the secret of a, 224. Tasters, story of, 129. Tears of St. Peter, 72. Tembleque, 200. Teresa Panza, receives Sancho, 93; Tirante the White, 20. Tolosa, girds on sword of Don Quixote, 14. Truchuela, 9. Truth, the mother of history, 29. Wife, but one good, 160. Zamora, a bagpipe, 152.
INDEX TO PROVERBS.
|
NUMANTIA
A TRAGEDY
By Miguel De Cervantes Saavedra
Translated From The Spanish By James Y. Gibson
CONTENTS
Introduction | page vii |
Persons Represented | xix |
Act I | 1 |
Scene I | 1 |
Scene II | 17 |
Act II | 25 |
Scene I | 25 |
Scene II | 31 |
Act III | 55 |
Scene I | 55 |
Scene II | 78 |
Act IV | 83 |
Scene I | 83 |
Scene II | 94 |
Scene III | 98 |
Scene IV | 104 |
Notes | 117 |
*** END OF THE PROJECT GUTENBERG EBOOK INDEX OF THE PROJECT GUTENBERG WORKS OF MIGUEL DE CERVANTES SAAVEDRA ***
Updated editions will replace the previous one—the old editions will be renamed.
Creating the works from print editions not protected by U.S. copyright law means that no one owns a United States copyright in these works, so the Foundation (and you!) can copy and distribute it in the United States without permission and without paying copyright royalties. Special rules, set forth in the General Terms of Use part of this license, apply to copying and distributing Project Gutenberg™ electronic works to protect the PROJECT GUTENBERG™ concept and trademark. Project Gutenberg is a registered trademark, and may not be used if you charge for an eBook, except by following the terms of the trademark license, including paying royalties for use of the Project Gutenberg trademark. If you do not charge anything for copies of this eBook, complying with the trademark license is very easy. You may use this eBook for nearly any purpose such as creation of derivative works, reports, performances and research. Project Gutenberg eBooks may be modified and printed and given away—you may do practically ANYTHING in the United States with eBooks not protected by U.S. copyright law. Redistribution is subject to the trademark license, especially commercial redistribution.
START: FULL LICENSE
THE FULL PROJECT GUTENBERG LICENSE
PLEASE READ THIS BEFORE YOU DISTRIBUTE OR USE THIS WORK
To protect the Project Gutenberg™ mission of promoting the free distribution of electronic works, by using or distributing this work (or any other work associated in any way with the phrase “Project Gutenberg”), you agree to comply with all the terms of the Full Project Gutenberg™ License available with this file or online at www.gutenberg.org/license.
Section 1. General Terms of Use and Redistributing Project Gutenberg™ electronic works
1.A. By reading or using any part of this Project Gutenberg™ electronic work, you indicate that you have read, understand, agree to and accept all the terms of this license and intellectual property (trademark/copyright) agreement. If you do not agree to abide by all the terms of this agreement, you must cease using and return or destroy all copies of Project Gutenberg™ electronic works in your possession. If you paid a fee for obtaining a copy of or access to a Project Gutenberg™ electronic work and you do not agree to be bound by the terms of this agreement, you may obtain a refund from the person or entity to whom you paid the fee as set forth in paragraph 1.E.8.
1.B. “Project Gutenberg” is a registered trademark. It may only be used on or associated in any way with an electronic work by people who agree to be bound by the terms of this agreement. There are a few things that you can do with most Project Gutenberg™ electronic works even without complying with the full terms of this agreement. See paragraph 1.C below. There are a lot of things you can do with Project Gutenberg™ electronic works if you follow the terms of this agreement and help preserve free future access to Project Gutenberg™ electronic works. See paragraph 1.E below.
1.C. The Project Gutenberg Literary Archive Foundation (“the Foundation” or PGLAF), owns a compilation copyright in the collection of Project Gutenberg™ electronic works. Nearly all the individual works in the collection are in the public domain in the United States. If an individual work is unprotected by copyright law in the United States and you are located in the United States, we do not claim a right to prevent you from copying, distributing, performing, displaying or creating derivative works based on the work as long as all references to Project Gutenberg are removed. Of course, we hope that you will support the Project Gutenberg™ mission of promoting free access to electronic works by freely sharing Project Gutenberg™ works in compliance with the terms of this agreement for keeping the Project Gutenberg™ name associated with the work. You can easily comply with the terms of this agreement by keeping this work in the same format with its attached full Project Gutenberg™ License when you share it without charge with others.
1.D. The copyright laws of the place where you are located also govern what you can do with this work. Copyright laws in most countries are in a constant state of change. If you are outside the United States, check the laws of your country in addition to the terms of this agreement before downloading, copying, displaying, performing, distributing or creating derivative works based on this work or any other Project Gutenberg™ work. The Foundation makes no representations concerning the copyright status of any work in any country other than the United States.
1.E. Unless you have removed all references to Project Gutenberg:
1.E.1. The following sentence, with active links to, or other immediate access to, the full Project Gutenberg™ License must appear prominently whenever any copy of a Project Gutenberg™ work (any work on which the phrase “Project Gutenberg” appears, or with which the phrase “Project Gutenberg” is associated) is accessed, displayed, performed, viewed, copied or distributed:
This eBook is for the use of anyone anywhere in the United States and most other parts of the world at no cost and with almost no restrictions whatsoever. You may copy it, give it away or re-use it under the terms of the Project Gutenberg License included with this eBook or online at www.gutenberg.org. If you are not located in the United States, you will have to check the laws of the country where you are located before using this eBook.
1.E.2. If an individual Project Gutenberg™ electronic work is derived from texts not protected by U.S. copyright law (does not contain a notice indicating that it is posted with permission of the copyright holder), the work can be copied and distributed to anyone in the United States without paying any fees or charges. If you are redistributing or providing access to a work with the phrase “Project Gutenberg” associated with or appearing on the work, you must comply either with the requirements of paragraphs 1.E.1 through 1.E.7 or obtain permission for the use of the work and the Project Gutenberg™ trademark as set forth in paragraphs 1.E.8 or 1.E.9.
1.E.3. If an individual Project Gutenberg™ electronic work is posted with the permission of the copyright holder, your use and distribution must comply with both paragraphs 1.E.1 through 1.E.7 and any additional terms imposed by the copyright holder. Additional terms will be linked to the Project Gutenberg™ License for all works posted with the permission of the copyright holder found at the beginning of this work.
1.E.4. Do not unlink or detach or remove the full Project Gutenberg™ License terms from this work, or any files containing a part of this work or any other work associated with Project Gutenberg™.
1.E.5. Do not copy, display, perform, distribute or redistribute this electronic work, or any part of this electronic work, without prominently displaying the sentence set forth in paragraph 1.E.1 with active links or immediate access to the full terms of the Project Gutenberg™ License.
1.E.6. You may convert to and distribute this work in any binary, compressed, marked up, nonproprietary or proprietary form, including any word processing or hypertext form. However, if you provide access to or distribute copies of a Project Gutenberg™ work in a format other than “Plain Vanilla ASCII” or other format used in the official version posted on the official Project Gutenberg™ website (www.gutenberg.org), you must, at no additional cost, fee or expense to the user, provide a copy, a means of exporting a copy, or a means of obtaining a copy upon request, of the work in its original “Plain Vanilla ASCII” or other form. Any alternate format must include the full Project Gutenberg™ License as specified in paragraph 1.E.1.
1.E.7. Do not charge a fee for access to, viewing, displaying, performing, copying or distributing any Project Gutenberg™ works unless you comply with paragraph 1.E.8 or 1.E.9.
1.E.8. You may charge a reasonable fee for copies of or providing access to or distributing Project Gutenberg™ electronic works provided that:
1.E.9. If you wish to charge a fee or distribute a Project Gutenberg™ electronic work or group of works on different terms than are set forth in this agreement, you must obtain permission in writing from the Project Gutenberg Literary Archive Foundation, the manager of the Project Gutenberg™ trademark. Contact the Foundation as set forth in Section 3 below.
1.F.
1.F.1. Project Gutenberg volunteers and employees expend considerable effort to identify, do copyright research on, transcribe and proofread works not protected by U.S. copyright law in creating the Project Gutenberg™ collection. Despite these efforts, Project Gutenberg™ electronic works, and the medium on which they may be stored, may contain “Defects,” such as, but not limited to, incomplete, inaccurate or corrupt data, transcription errors, a copyright or other intellectual property infringement, a defective or damaged disk or other medium, a computer virus, or computer codes that damage or cannot be read by your equipment.
1.F.2. LIMITED WARRANTY, DISCLAIMER OF DAMAGES - Except for the “Right of Replacement or Refund” described in paragraph 1.F.3, the Project Gutenberg Literary Archive Foundation, the owner of the Project Gutenberg™ trademark, and any other party distributing a Project Gutenberg™ electronic work under this agreement, disclaim all liability to you for damages, costs and expenses, including legal fees. YOU AGREE THAT YOU HAVE NO REMEDIES FOR NEGLIGENCE, STRICT LIABILITY, BREACH OF WARRANTY OR BREACH OF CONTRACT EXCEPT THOSE PROVIDED IN PARAGRAPH 1.F.3. YOU AGREE THAT THE FOUNDATION, THE TRADEMARK OWNER, AND ANY DISTRIBUTOR UNDER THIS AGREEMENT WILL NOT BE LIABLE TO YOU FOR ACTUAL, DIRECT, INDIRECT, CONSEQUENTIAL, PUNITIVE OR INCIDENTAL DAMAGES EVEN IF YOU GIVE NOTICE OF THE POSSIBILITY OF SUCH DAMAGE.
1.F.3. LIMITED RIGHT OF REPLACEMENT OR REFUND - If you discover a defect in this electronic work within 90 days of receiving it, you can receive a refund of the money (if any) you paid for it by sending a written explanation to the person you received the work from. If you received the work on a physical medium, you must return the medium with your written explanation. The person or entity that provided you with the defective work may elect to provide a replacement copy in lieu of a refund. If you received the work electronically, the person or entity providing it to you may choose to give you a second opportunity to receive the work electronically in lieu of a refund. If the second copy is also defective, you may demand a refund in writing without further opportunities to fix the problem.
1.F.4. Except for the limited right of replacement or refund set forth in paragraph 1.F.3, this work is provided to you ‘AS-IS’, WITH NO OTHER WARRANTIES OF ANY KIND, EXPRESS OR IMPLIED, INCLUDING BUT NOT LIMITED TO WARRANTIES OF MERCHANTABILITY OR FITNESS FOR ANY PURPOSE.
1.F.5. Some states do not allow disclaimers of certain implied warranties or the exclusion or limitation of certain types of damages. If any disclaimer or limitation set forth in this agreement violates the law of the state applicable to this agreement, the agreement shall be interpreted to make the maximum disclaimer or limitation permitted by the applicable state law. The invalidity or unenforceability of any provision of this agreement shall not void the remaining provisions.
1.F.6. INDEMNITY - You agree to indemnify and hold the Foundation, the trademark owner, any agent or employee of the Foundation, anyone providing copies of Project Gutenberg™ electronic works in accordance with this agreement, and any volunteers associated with the production, promotion and distribution of Project Gutenberg™ electronic works, harmless from all liability, costs and expenses, including legal fees, that arise directly or indirectly from any of the following which you do or cause to occur: (a) distribution of this or any Project Gutenberg™ work, (b) alteration, modification, or additions or deletions to any Project Gutenberg™ work, and (c) any Defect you cause.
Section 2. Information about the Mission of Project Gutenberg™
Project Gutenberg™ is synonymous with the free distribution of electronic works in formats readable by the widest variety of computers including obsolete, old, middle-aged and new computers. It exists because of the efforts of hundreds of volunteers and donations from people in all walks of life.
Volunteers and financial support to provide volunteers with the assistance they need are critical to reaching Project Gutenberg™’s goals and ensuring that the Project Gutenberg™ collection will remain freely available for generations to come. In 2001, the Project Gutenberg Literary Archive Foundation was created to provide a secure and permanent future for Project Gutenberg™ and future generations. To learn more about the Project Gutenberg Literary Archive Foundation and how your efforts and donations can help, see Sections 3 and 4 and the Foundation information page at www.gutenberg.org.
Section 3. Information about the Project Gutenberg Literary Archive Foundation
The Project Gutenberg Literary Archive Foundation is a non-profit 501(c)(3) educational corporation organized under the laws of the state of Mississippi and granted tax exempt status by the Internal Revenue Service. The Foundation’s EIN or federal tax identification number is 64-6221541. Contributions to the Project Gutenberg Literary Archive Foundation are tax deductible to the full extent permitted by U.S. federal laws and your state’s laws.
The Foundation’s business office is located at 809 North 1500 West, Salt Lake City, UT 84116, (801) 596-1887. Email contact links and up to date contact information can be found at the Foundation’s website and official page at www.gutenberg.org/contact
Section 4. Information about Donations to the Project Gutenberg Literary Archive Foundation
Project Gutenberg™ depends upon and cannot survive without widespread public support and donations to carry out its mission of increasing the number of public domain and licensed works that can be freely distributed in machine-readable form accessible by the widest array of equipment including outdated equipment. Many small donations ($1 to $5,000) are particularly important to maintaining tax exempt status with the IRS.
The Foundation is committed to complying with the laws regulating charities and charitable donations in all 50 states of the United States. Compliance requirements are not uniform and it takes a considerable effort, much paperwork and many fees to meet and keep up with these requirements. We do not solicit donations in locations where we have not received written confirmation of compliance. To SEND DONATIONS or determine the status of compliance for any particular state visit www.gutenberg.org/donate.
While we cannot and do not solicit contributions from states where we have not met the solicitation requirements, we know of no prohibition against accepting unsolicited donations from donors in such states who approach us with offers to donate.
International donations are gratefully accepted, but we cannot make any statements concerning tax treatment of donations received from outside the United States. U.S. laws alone swamp our small staff.
Please check the Project Gutenberg web pages for current donation methods and addresses. Donations are accepted in a number of other ways including checks, online payments and credit card donations. To donate, please visit: www.gutenberg.org/donate.
Section 5. General Information About Project Gutenberg™ electronic works
Professor Michael S. Hart was the originator of the Project Gutenberg™ concept of a library of electronic works that could be freely shared with anyone. For forty years, he produced and distributed Project Gutenberg™ eBooks with only a loose network of volunteer support.
Project Gutenberg™ eBooks are often created from several printed editions, all of which are confirmed as not protected by copyright in the U.S. unless a copyright notice is included. Thus, we do not necessarily keep eBooks in compliance with any particular paper edition.
Most people start at our website which has the main PG search facility: www.gutenberg.org.
This website includes information about Project Gutenberg™, including how to make donations to the Project Gutenberg Literary Archive Foundation, how to help produce our new eBooks, and how to subscribe to our email newsletter to hear about new eBooks.
Table of Contents
INDEX OF THE PROJECT GUTENBERG WORKS OF MIGUEL DE CERVANTES SAAVEDRA
Compiled by David Widger
CONTENTS
Click on the ## before each title to view a linked table of contents for each of the twelve volumes. Click on the title itself to open the original online file.
Translated by John Ormsby VOLUME I.
CONTENTS
Translated by John Ormsby
CONTENTS
THE EXEMPLARY NOVELS OF CERVANTES.
Translated From The Spanish By Walter K. Kelly
1881
CONTENTS
1882
INDEX.
INDEX TO PROVERBS.
A TRAGEDY
CONTENTS
THE FULL PROJECT GUTENBERG LICENSE